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1APPLICATION FORM

STOISKO NA TERENIE OTWARTYM / 
OPEN AIR STAND

FORMULARZ ZGŁOSZENIOWY

Zgłaszamy udział w  wystawie rolniczej Opolagra 2026 odbywającej się w dniach 12-14.06.2026 r. w: We are submiting participation in the OPOLAGRA Fair taking 
place on the 12-14.06.2026 LOTNISKO – POLSKA NOWA WIEŚ k. OPOLA

STOISKO / STAND

SZEREGOWE / ROW STAND NAROŻNE / CORNER FRONTOWE / FRONT

Wymiary stoiska Stand dimensions (meter)

2. Chcemy, by stoisko mieściło się wymiarach: / we wish the stand to have following dimensions:

Front Głębokość
Depth
minimum 3m

Spełniane w miarę możliwości / Cannot be guaranted

minimum maksimum minimum maksimum

Oświadczamy że zapoznaliśmy z regulaminem wystawy i akceptujemy jego warunki/ 
We declare that we have acquainted ourselves with the exhibiton regulations 
and we accept all its conditions

Miejsce, data, pieczęć firmy/
Place, date, company stamp

Osoby upoważnione (podpis i pieczęć)
Authorised persons (signature and stamp)

Uwaga: warunkiem udostępnienia powierzchni wystawienniczej jest okazanie organizatorom 
dowodu wpłaty (kopia przelewu potwierdzona przez bank, etc.) oraz uregulowanie zaległych 
płatności wynikających z uczestnictwa w poprzednich edycjach wystawy.
Note: The Contract becomes effective after it has been registred by the Organiser and 100% 
of the Contract price has been paid. Payment is considered effective after transfer of the whole sum 
to the Organiser’s bank account. Payments from previous editions shall be covered.

1. Są nam obojętne 
 Are irrelevant for us

Uwagi dot. lokalizacji (spełniane w miarę możliwości) / Stand placement requests (cannot be guaranteed)

Pełna nazwa firmy:

Ulica: Kod: Miejscowość:

NIP:
Company name:

Street: Post code: City:

EU VAT id No:

Uwaga!  do fakturowania , prosimy o wypełnienie / Invoicing details from above entered:Jeżeli dane są inne niż powyższe if different 

ZAMAWIAMY NASTĘPUJĄCE:  / WE ARE ORDERING THE FOLLOWING:

55 PLN/m

..........m .........m

2

22

58 PLN/m 61 PLN/m 64 PLN/m
2 2 2

..........m
2

..........m
2

DANE FIRMY / NAME OF FIRM:

SPOSÓB DOSTARCZENIA FAKTURY / DELIVERY OF INVOICE

1. E-mailem (do 31.03.2026) na adres / per e-mail: 2. pocztą tradycyjną (do 31.03.2026) / by letter

pola obowiązkowe - , mandatory fields - in czerwone red 

1. ZAMAWIAMY NASTĘPUJĄCĄ POWIERZCHNIĘ / We order the following stand area 

Pełna nazwa firmy / Full Company name:

Telefon:

Ulica: Kod: Miejscowość:

E-mail:

www:

NIP:

Osoba kontaktowa:

Street: Post code: City:

EU VAT id No: Phone:

Website:Contact person:

E-mail osoby kontaktowej
Contact person’s e-mail

Telefon osoby kontaktowej:
Contact person’s phone number:

Jesteśmy / We are: 
producentem / producer             sprzedawcą / dealer            instytucją / institution            importerem / importer          usługodawcą / service provider 

WYSPOWE / ISLAND (min. 100m  )2

3. KSeF (od 01.04.2026) / 
regarding only Polish companiesv



Wpis do Katalogu Targowego pod nazwą (literą):

Prosimy o przesłanie na e-mail: katalog@dlg-pl.pl następujących danych:            Please send the following data to: katalog@dlg-pl.pl

- dane firmy - pełna nazwa, dokładny adres, telefon, fax, e-mail, strona www       Firm’s data: - full name, address, tel. no, fax, e-mail, website
- informacja o firmie - do 130 słów                                                                         Information about the company - up to 130 words  
- logo - formaty plików: .gif, .jpg lub .png,                                                                 Logo -file format:.gif, . jpg or .png, 

Opłata za wpis działa na zasadzie wpisowego i wynosi 60 pln netto. Organizator nie ponosi odpowiedzialności za błędy w przesłanej treści 
wpisu do katalogu. Nie przesłanie treści wpisu w terminie do 31.05.2026 zwalnia Organizatora z obowiązku umieszczenia wpisu do katalogu. 

Proszę o wykorzystanie wpisu z katalogu:  

Alphabetical Index letter-name:

Please use our previous entry from: OPOLAGRA 2025

The Organiser shall not be hold liable for errors in submitted entry in the catalogue. If not sent until the 31st of May 2026 the Organizer is not 
obliged to publish the entry.

OBOWIĄZKOWY WPIS W KATALOGU - tylko wersja elektroniczna/
OBLIGATORY ENTRY IN CATALOGUE - only online version

APPLICATION FORM

CATALOGUE, ADVERTISEMENT
KATALOG, REKLAMA

FORMULARZ ZGŁOSZENIOWY

Typ reklamy / type of the ad Cena
Price

Ilość szt. 

Logo (firmy, marki) na planie Opolagry 700 PLN

Quantity pcs.

Logo (firm, trademark) on the Opolagra’s plan

1000 PLN
za dzień
per day

Reklama w radiowęźle targowym -  (min. 10 emisji / dzień)
Advertisement in the fair radio - (min. 10 emissions / day)

czas pojedynczego spotu - 15 sekund / time of a single spot - 15 seconds

REKLAMA / ADVERTISEMENT

Ilość dni
Quantity days

pola obowiązkowe - , czerwone
mandatory fields - in red 

2

------

Piątek Friday - 12.06.2026

1000 PLN

Lokalizacja baneru / Location of the banner
Szer.(m) 
lenght

Wys.(m) 
hight

Cena za moduł* 
Price per module

Trybuna Wystawy Zwierząt/ Tribune at the Animal Show

Płot przy wjeździe na wystawę/ Fence at the entrance to the exhibition

1,25

1,52

1,5 1000 PLN

Ilość modułów
quantity

* cena za jednostkę (moduł), który zajmie baner. Możliwe jest np. zajęcie 2 (lub więcej) modułów na płocie wtedy cena x2.
Price per unit (module). A Banner may cover more than one module - than the price doubles.

BANERY / BANNERS

NAZWA FIRMY (WYSTAWCY) / EXHIBITOR’S COMPANY NAME: PODPIS OSOBY ODPOWIEDZIALNEJ / 
SIGNATURE OF AN AUTORIZED PERSON

Sobota Saturday - 13.06.2026

Niedziela Sunday - 14.06.2026

Organizator nie przygotowuje projektu ani nie wykonuje baneru/ The organizer does not prepare a project or make a banner 

Reklama w katalogu zwierząt / advert in animal catalogue Cena
Price

Ilość szt. 
Quantity pcs.

Wnętrze / Inside

Wymiary
Dimensions

1000 PLN

Reklamę prosimy dostarczyć w plikach: EPS, Adobe Illustrator (do wersji 10), Adobe Indesign (do wersji CS2), PDF, TIFF, Adobe Photoshop (do wersji 7)

Za treść reklam redakcja nie odpowiada / editors are not responsible for the content of advertising.
Please deliver advertisement in files: EPS, Adobe Illustrator (to version 10), Adobe Indesign (to version CS2), PDF, TIFF, Adobe Photoshop (to version 7)

* format netto:148x210 mm, format brutto:154x216 mm (spad po 3 mm z każdej strony) / (3 mm slope all of part)

148x210 mm*
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0,1-2,5 kW- gniazdo / socket (1x16A) 1-fazowe/ single phase  

0,1-9 kW (3x16A – gniazdo / socket 16A) 3-fazowe/3-phase  

9,1-14 kW (3x25A – gniazdo / socket 32A) 3-fazowe/3- phase  

14,1-18 kW (3x32A – gniazdo / socket 32A) 3-fazowe/3- phase  

18,1-25 kW (3x40A – gniazdo / socket 63A) 3-fazowe/3-phase  

25-36 kW (3x63A – gniazdo / socket 63A) 3-fazowe/3-phase

500 PLN

Cena netto / Ilość szt. /

UWAGA: Zgłoszenie oraz dodatkowe zamówienia przyłączy elektrycznych złożone po dniu 17.05.2026 r. przyjmowane będą wyłącznie gdy będzie 
to technicznie możliwe – określone ceny powiększone o 100% / Applications and additional orders power connections placed after 17.05.2026 
will only be accepted if technically possible. The price will be higher by 100%.

Net price Quantity Pcs.

WSKAZANIE MIEJSCA PRZYŁĄCZA / INDICATION OF LOCATION OF THE POWER CONNECTION

800 PLN

1000 PLN

1500 PLN

2500 PLN

PRZYŁĄCZE ELEKTRYCZNE / POWER CONNECTION  

prąd jest doprowadzany do stoisk zgodnie z ogólnym przebiegiem podłączeń, wskazanie miejsca podłączenia jest dodatkowo płatne (patrz niżej)
electricity is being distributed according to general plan of electricity distribution, indication of location of the power connection is charged extra 
(see below) 

1-fazowe/ single phase  

3-fazowe do 18 kW / 3-phase   up to 18kW

3-fazowe ponad 18 kW / 3-phase   more than 18kW

300 PLN

Ilość szt. /
Quantity Pcs.

600 PLN

1600 PLN

Typ przyłącza
Type of power connection

Typ przyłącza
Type of power connection

Cena netto /
Net price

z czterema gniazdami 1-fazowe/ with 4 single phase   sockets

z dziewięcioma gniazdami 1-fazowe/ with 9 single phase   sockets

500 PLN

Ilość szt. /
Quantity Pcs.

700 PLN

Typ / Type Cena netto /
Net price

ROZDZIELNIA / SWITCH-STATION

Opłata za stoisko nie obejmuje przyłącza elektrycznego, by takowe się pojawiło konieczne jest wypełnienie poniższego formularza.
Electric power is not a default stand equipment, if you wish to have a power connection, you need to fill out this form:

3

NAZWA FIRMY (WYSTAWCY) / EXHIBITOR’S COMPANY NAME: PODPIS OSOBY ODPOWIEDZIALNEJ / 
SIGNATURE OF AN AUTORIZED PERSON

PRĄD
ELECTRIC POWER

APPLICATION FORM
FORMULARZ ZGŁOSZENIOWY

RYSUNEK PRZYŁĄCZY / SKETCH OF LOCATION OF POWER CONNECTION 

Jeśli zamówiliście Państwo wskazanie miejsca podłączenia prosimy o naszkicowanie lokalizacji przyłączy na schemacie stoiska
If you ordered indication of location of the power connection please draw a sketch of your stand with those connections indicated

UWAGA! Zamówienie rozdzielni wymaga zamówienia przyłącza Swtitch-station to order only after ordering 
power connection 

UWAGA! 
Na czas montażu i demontażu 
stoisk, prąd jest niedostępny

2000 PLN

Zamawiam przyłącze 24h
koszt - cena x2
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Zaproszenia dla zwiedzających
Visitor Invitation Cards

Druki / Type of material
Ilość

Quantity
Opis / description

Karta parkingowa upoważnia do wjazdu na teren targów oraz pozostawienia samochodu na wydzielonym parkingu przez trzy dni trwania imprezy.
The park card is authorizing to the drive to the fair area and leaving the car for three days in the assigned car park during Opolagra. 

DRUKI / PRINTED MATERIALS

DRUKI, MASZTY, OCHRONA, TOI TOI

APPLICATION FORM
FORMULARZ ZGŁOSZENIOWY

PRINTED MATERIALS, FLAG POLES, TOILETS 
SECURITY SERVICE

usługa polega na zawarciu odrębnej umowy między wystawcą a firmą ochroniarską obsługującą wystawę.
this service involves concluding a separate agreement between the exhibitor and the security company of  the exhibition.

Toaleta przenośna (z umywalką) / Portable restroom (with a sink)

pola obowiązkowe - , mandatory fields - in czerwone red 

MASZT DO FLAGI / FLAG POLE

20 PLN

Identyfikatory /  Id’s

Dodatkowa karta parkingowa
Additonal parking card 

Wystawcy przysługuje w ramach opłaty za stoisko odpowiednio do wielkości stoiska, jedna karta parkingowa na 
30m2 nabytego stoiska. Dodatkowe karty parkingowe zakupione w biurze organizatora na terenie imprezy 
- 20 zł/karta. Exhibitors are offered parking cards free of charge - 1 card per 30 sqm of purchased stand. 
Additional parking cards purchased at the organizer's office on the event site 20 pln per card. 

Specjalne zaproszenia dla klientów
Special customer invitation cards

Przewidywana liczba osób do obsługi stoiska, łącznie z personelem ewentualnych podwystawców
Expected number of persons to run the stand, together with staff of any sub-exhibitors

4

NAZWA FIRMY (WYSTAWCY) / EXHIBITOR’S COMPANY NAME: PODPIS OSOBY ODPOWIEDZIALNEJ / 
SIGNATURE OF AN AUTORIZED PERSON

Lokalizacja / Location Cena netto / net price Ilość szt. / Quantitity pcs. 

Na terenie stoiska / Within the stand  

Przy wejściu głównym na wystawę 
At the main entrance on the event

Wykonanie odwiertu pod maszt stanowiący własność wystawcy 
Drilling the borehole for the exhibitors own mast

350 PLN

220 PLN

500 PLN

INDYWIDUALNA OCHRONA STOISKA / INDIVIDUAL STAND GUARDING: 

Cena netto / net price Ilość szt. / Quantity pcs. 

600 PLN

Kabina zostanie umieszczona w ramach zakupionego stoiska / Restrooms will be placed within the stand

Uwagi dot. lokalizacji kabiny (spełniane w miarę możliwości) / Restroom placement requests (cannot be guaranteed)

TOALETY / RESTROOMS

Uwagi dot. lokalizacji masztu w obrębie stoiska (spełniane w miarę możliwości) / Flag pole placement (within the stand) requests (cannot be guaranteed)

Uwaga: Organizator zastrzega sobie prawo do wprowadzenia limitu na wyżej wymienione druki. Zaproszenia wysyłamy tylko w przypadku 
wypełnienia pola zamówienia.
Note: The Organiser reserves the right to limit provision of the above printed materials.We send invitations only in the case you fill out of ordering 
pole. 

Liczba masztów ograniczona, decyduje kolejność zgłoszeń / number of flag poles is limited. Order of applications will be deciding factor in allocation.   

Dodatkowy serwis kabin / Additional restrooms service 150 PLN

Dodatkowy serwis kabin do godz 8.30/ Additional restrooms service to 8.30

Sobota / Saturday 13.06.2026 Niedziela / Sunday 14.06.2026

Karta parking TIR
Parking card - truck

300 PLN

Cena za okres 09.06 -16.06.2026 (do godz. 18.00). Karta w cenie 300 PLN - zamówienie do 31.05.2026. Karta 
zakupiona w biurze organizatora na terenie wystawy - 400 PLN.
Price for period 09.06 - 16.06.2026 (till to 18.00h). Card price 300 PLN - order till 31.05.2026. Card purchased at 
the organizer’s office on the event site - 400 PLN.
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